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See the notice on TED website

342466-2026 - Súťaž
Fínsko – Zdravotnícke vybavenie, farmaceutický materiál a výrobky osobnej starostlivosti – 
Leikkausvalaisinten DPS
OJ S 95/2026 19/05/2026
Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii – štandardný režim - 
Oznámenie o zmene
Tovary

1. Kupujúci

1.1.  Kupujúci
Úradný názov: HUS-yhtymä
E-mail: kilpailutus.aneteho@hus.fi
Typ kupujúceho podľa právnych predpisov: Regionálny orgán
Činnosť verejného obstarávateľa: Zdravie

2. Postup

2.1.  Postup
Názov: Leikkausvalaisinten DPS
Opis: Pyydämme osallistumishakemuksia leikkausvalaisinten dynaamiseen 
hankintajärjestelmään (jäljempänä myös DPS). Järjestelmästä hankitaan leikkausvalaisimet 
leikkaussalikäyttöön. HUSin tavoitteena on hankkia joustavalla ja yksinkertaisella menettelyllä 
laadukkaita tarvikkeita ja tuotteita tukemaan HUSin ja sen kumppanien tehtävien täyttämistä. 
Dynaamisen hankintajärjestelmään voi jättää osallistumishakemuksia koko sen keston ajan. 
Se on voimassa hankintailmoituksessa ilmoitettuun päivään asti, ellei sitä keskeytetä tai 
muuteta dynaamisen hankintajärjestelmän voimassaollessa. Varsinaiset hankinnat tehdään 
dynaamisen hankintajärjestelmän sisäisillä kilpailutuksilla, joissa kuvataan ja täsmennetään 
hankinnan kohde. Dynaamiseen hankintajärjestelmään voi hakea tarjoajaksi, jos täyttää 
soveltuvuusvaatimukset, jotka on ilmoitettu ESPD-lomakkeessa. Siihen otetaan mukaan kaikki 
soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat. Dynaaminen hankintajärjestelmä on kuvattu 
tarkemmin osallistumispyynnössä ja sen liitteissä.
Identifikátor postupu: af5c5da4-73ab-47cb-a6ec-f447d0cc41c4
Interný identifikátor: HUS 194-2021
Druh postupu: Užšia súťaž
Postup je zrýchlený: nie
Hlavné prvky postupu: Hankintajärjestelmässä noudatetaan lakia julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista (1397/2016, hankintalaki). Kyseessä on EU-kynnysarvon ylittävä 
dynaaminen hankintajärjestelmä (hankintalain 49-52 §). DYNAAMISEN 
HANKINTAJÄRJESTELMÄN SISÄISET KILPAILUTUKSET Sisäiset kilpailutukset toteutetaan 
Tarjouspalvelun kautta. Hankintayksikkö voi käyttää julkisista hankinnoista ja 
käyttöoikeussopimuksista annetun lain (1397/2016) mukaista sähköistä huutokauppaa 
hankkiessaan tässä DPS:ssä tarkoitettuja laitteita sekä niihin liittyviä tarvikkeita ja palveluita. 
Valintaperusteena sisäisissä kilpailutuksissa käytetään kokonaistaloudellista edullisuutta. 
Kokonaistaloudellisesti edullisin on tarjous, joka on hankintayksikön kannalta hinnaltaan 
halvin, kustannuksiltaan edullisin tai hinta-laatusuhteeltaan paras. Jos HUS käyttää 
kokonaistaloudellisen edullisuuden perusteena ainoastaan halvinta hintaa, se on huomioinut 
laatuun liittyvät seikat hankinnan kohdetta koskevissa pakollisissa vaatimuksissa. Sisäisten 
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kilpailutusten tarkemmat ehdot on mainittu sisäisen kilpailutuksen tarjouspyynnössä. Sisäisiin 
kilpailutuksiin sovelletaan muuten soveltuvin osin tämän osallistumispyynnön ehtoja. 
HANKINNAT DYNAAMISEN HANKINTAJÄRJESTELMÄN ULKOPUOLELLA HUS pyrkii 
keskittämään leikkausvalaisinten hankinnat tähän dynaamiseen hankintajärjestelmään. 
HUSilla on kuitenkin oikeus tarvittaessa hankkia leikkausvalaisimia ja niihin liittyviä tarvikkeita 
myös dynaamisen hankintajärjestelmän ulkopuolella esimerkiksi erillisten kilpailutusten, 
suorahankintojen tai voimassa olevien sopimustensa perusteella. 
OSALLISTUMISHAKEMUSTEN KÄSITTELY HUS käsittelee saapuneet 
osallistumishakemukset ja tekee päätöksen hakijan hyväksymisestä järjestelmään 10 
työpäivän kuluessa osallistumishakemuksen vastaanottamisesta. HUS voi pidentää 
määräaikaa yksittäistapauksissa 15 työpäivään, jos hyväksymisarvioinnissa on tarkasteltava 
täydentäviä asiakirjoja, muutoin tarkistettava soveltuvuusvaatimusten täyttyminen taikka 
muusta perustellusta syystä. HUS ilmoittaa mahdollisimman pian ehdokkaalle, onko se 
hyväksytty dynaamiseen hankintajärjestelmään. Ilmoitus annetaan sähköpostitse hakijan 
osallistumishakemuksessa ilmoittamaan sähköpostiosoitteeseen. HUS voi milloin tahansa 
dynaamisen hankintajärjestelmän keston aikana vaatia hyväksyttyjä ehdokkaita toimittamaan 
87 §:ssä tarkoitetun uudistetun ja päivitetyn yhteisen eurooppalaisen hankinta-asiakirjan tai 88 
§:ssä tarkoitetut poissulkemisen ja soveltuvuuden selvitykset viiden (5) päivän kuluessa 
pyynnön esittämispäivästä. ALIHANKINNAT Ehdokas voi käyttää alihankkijoita. Ehdokas 
vastaa alihankkijan työstä kuin omastaan suhteessa hankintayksikköön. Hankinnan 
tuottamisessa käytettävät alihankkijat on nimettävä. Nimetyistä alihankkijoista on annettava 
seuraavat tiedot: Nimetyt alihankkijat katsotaan ehdokkaan resursseiksi. Siksi ehdokkaiden on 
sitouduttava siihen, että osallistumishakemuksessaan nimetyt alihankkijat ovat käytettävissä 
hankinnan toteuttamiseen, mikäli ehdokas tulee valituksi dynaamiseen hankintajärjestelmään. 
Dynaamiseen hankintajärjestelmään valitun ehdokkaan on toimitettava suoraan palvelun 
tuottamiseen osallistuvista alihankkijoista vastaavat todistukset ja selvitykset kuin tässä 
osallistumispyynnössä on vaadittu, ennen järjestelmään hyväksymistä. RYHMITTYMÄNÄ 
TARJOAMINEN Osallistumishakemuksen tekeminen ryhmittymänä on sallittua. Ryhmittymän 
on kyettävä viimeistään sopimuksen allekirjoitushetkellä osoittamaan yksi organisaatio, joka 
hoitaa kaiken yhteydenpidon HUSin kanssa. Kuitenkin kaikki ryhmittymän jäsenet yhdessä 
vastaavat sopimusvastuista allekirjoittamalla hankintasopimuksen. Ryhmittymän on 
sitouduttava siihen, että osallistumishakemuksessa nimetyt ryhmittymän jäsenet ovat 
käytettävissä hankinnan toteuttamiseen, mikäli ryhmittymä tulee valituksi. Em. sitoumus 
velvoittaa erityisesti, koska ryhmittymän kaikkien jäsenten resurssit ja tiedot vaikuttavat 
soveltuvuusvaatimuksiin. Kaikkien ryhmittymän jäsenten on täytettävä ESPD-lomake ja ne 
liitetään osallistumishakemukseen. Ehdokas ei voi lähettää osallistumishakemusta ennen kuin 
kaikki ryhmittymän jäsenet ovat täyttäneet oman ESPD lomakkeensa. KÄYTETTÄVÄ KIELI 
Hankinta-asiakirjat ovat saatavilla suomen kielellä. Hakemukset on laadittava suomen kielellä. 
YLEISTÄ TIETOA Sote- ja maakuntauudistuksesta tai muista sosiaali- ja terveydenhuollon 
järjestämistä koskevista uudistuksista, päätöksistä tai sopimuksista saattaa seurata muutoksia 
sosiaali- ja terveydenhuollon organisaatioihin. Jos muutosten seurauksena HUSin tai sen 
sijaan tulevan organisaation (kuten maakunnan) toimialue laajenee, toimipaikat lisääntyvät tai 
toiminta kasvaa esimerkiksi tehtävien lisääntymisen vuoksi, HUSilla tai sen sijaan tulevalla 
organisaatiolla on oikeus vastaavasti laajentaa sisäisten kilpailutusten ja niiden perusteella 
tehtävien sopimusten kohdetta. HUSilla tai sen sijaan tulevalla organisaatiolla on sama oikeus, 
jos päätetään tehdä alueellista yhteistyötä sosiaali- ja terveydenhuollon toimijoiden kesken. 
Laajennus voi kattaa maantieteellisesti HYKS erityisvastuualuetta vastaavan tai sitä 
laajemman Etelä-Suomen sosiaali- ja terveydenhuollon palveluiden järjestämis- tai 
tuotantoalueen. Erikseen voidaan sopia sopimusten jakamisesta, jos HUSin tai sen sijaan 
tulevan organisaation toiminta jakautuu edellä mainittujen uudistusten, päätösten tai 
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sopimusten vuoksi useampaan yksikköön. HUSin tehtävien siirtyessä sen sijaan tulevalle 
organisaatiolle voidaan mahdollisessa siirtymävaiheessa järjestää sisäisiä kilpailutuksia ja 
tehdä niiden perusteella sopimuksia sekä HUSin että sen sijaan tulevan organisaation 
käyttöön.

2.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33000000 Zdravotnícke vybavenie, farmaceutický materiál a výrobky 
osobnej starostlivosti
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33167000 Operačné lampy

2.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek

2.1.4.  Všeobecné informácie
Doplňujúce informácie: DPS:n sisäisistä hankinnoista HUS ilmoittaa aina erikseen DPS:ään 
valituille toimittajille DPS:n kautta.
Právny základ: 
Smernica 2014/24/EÚ

2.1.6.  Dôvody na vylúčenie
Zdroje dôvodov na vylúčenie: Súťažný podklad, Jednotný európsky dokument pre 
obstarávanie (JED), Oznámenie
Korupcia: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu lahjonnasta lainvoimainen 
tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen 
on edelleen voimassa.
Podvod: Tarjoajalle tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen 
jäsen, on annettu petoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten 
tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Pranie špinavých peňazí alebo financovanie terorizmu: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu rahanpesusta tai terrorismin rahoituksesta 
lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu 
poissulkeminen on edelleen voimassa.
Účasť v zločineckej organizácii: Tarjoajalle tai henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai 
valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, on annettu 
rikollisjärjestön toimintaan osallistumisesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään 
viisi vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Teroristické trestné činy alebo trestné činy spojené s teroristickými činnosťami: Tarjoajalle 
itselleen tai mille tahansa henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai 
jolla on siinä päätös-, edustus- tai valvontavaltaa, annettu terrorismirikoksesta tai 
terroritoimintaan liittyvästä rikoksesta lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi 
vuotta sitten tai jolla suoraan vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Detská práca a iné formy obchodovania s ľuďmi: Tarjoajalle itselleen tai mille tahansa 
henkilölle, joka on sen hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai jolla on siinä päätös-, 
edustus- tai valvontavaltaa, on annettu lapsityövoiman käytöstä tai muista ihmiskaupan 
muodoista lainvoimainen tuomio, joka on annettu enintään viisi vuotta sitten tai jolla suoraan 
vahvistettu poissulkeminen on edelleen voimassa.
Porušenie povinností v oblasti environmentálneho práva: Tarjoaja on rikkonut 
ympäristölainsäädännön mukaisia velvoitteitaan.
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Porušenie povinností v oblasti pracovného práva: Tarjoaja on rikkonut työlainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Porušenie povinností v oblasti sociálneho práva: Tarjoaja on rikkonut sosiaalilainsäädännön 
mukaisia velvoitteitaan.
Dohody s inými hospodárskymi subjektmi s cieľom narušiť hospodársku súťaž: Tarjoaja on 
tehnyt muiden kanssa sopimuksia, joilla pyritään vääristämään kilpailua.
Závažné odborné pochybenie: Tarjoaja on syyllistynyt ammatin harjoittamiseen liittyvään 
vakavaan virheeseen.
Nepravdivé informácie, neposkytnutie informácií, neschopnosť predložiť požadované 
dokumenty alebo získanie dôverných informácií o tomto postupe: Tarjoajaa koskee jokin 
seuraavista tilanteista. a) on syyllistynyt väärän tiedon antamiseen poissulkemis- tai 
valintaperusteiden osalta, b) on jättänyt antamatta tällaisia tietoja, c) on toimittanut viiveellä tai 
ei lainkaan ostajan vaatimia tietoja, tai d) on yrittänyt vaikuttaa ostajan 
päätöksentekoprosessiin asiattomalla tavalla tai hankkinut luottamuksellista tietoa, joista voisi 
olla sille hankintamenettelyssä asiaankuulumatonta etua, taikka on toimittanut harhaanjohtavia 
tietoja, joilla voi olla merkittävä vaikutus poissulkemista, tarjoajan valintaa tai hankintaa 
koskeviin päätöksiin.
Konflikt záujmov z dôvodu účasti na postupe obstarávania: Tarjoajan osallistumisesta 
hankintamenettelyyn aiheutuu eturistiriitoja.
Priama alebo nepriama účasť na príprave tohto postupu obstarávania: Tarjoaja tai tarjoajaan 
liittyvä yritys on antanut ostajalle neuvoja tai muulla tavoin osallistunut hankintamenettelyn 
valmisteluun.
Predčasné ukončenie zmluvy, škody alebo iné porovnateľné sankcie: Tarjoajan aikaisempia 
hankintasopimuksia tai käyttöoikeussopimuksia on irtisanottu ennenaikaisesti tai kyseisen 
aikaisemman sopimuksen yhteydessä on vaadittu vahingonkorvauksia tai määrätty muita 
vastaavia seuraamuksia.
Porušenie povinností stanovených na základe čisto vnútroštátnych dôvodov vylúčenia: 
Tarjoajan hallinto-, johto- tai valvontaelimen jäsen tai edustus-,päätös- tai valvontavaltaa 
käyttävä henkilö on rikosrekisteristä ilmenevällä lainvoimaisella tuomiolla tuomittu 
työturvallisuusrikoksesta, työaikasuojelurikoksesta, työsyrjinnästä, kiskonnantapaisesta 
työsyrjinnästä, työntekijöiden järjestäytymisvapauden loukkaamisesta tai luvattoman 
ulkomaisen työvoiman käytöstä.
Porušenie povinnosti platiť príspevky na sociálne zabezpečenie: Tarjoaja on rikkonut 
sosiaaliturvamaksujen maksamiseen liittyviä velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan 
maassa.
Porušenie povinnosti platiť dane: Tarjoaja on rikkonut verojen maksamiseen liittyviä 
velvoitteitaan sijoittumismaassaan tai ostajan maassa.
Pozastavené podnikateľské činnosti: Tarjoajan liiketoiminta on keskeytetty.
Konkurz: Tarjoaja on konkurssissa.
Dohoda s veriteľmi: Tarjoajalla on järjestelyjä velkojien kanssa.
Platobná neschopnosť: Tarjoajan osalta on käynnistetty maksukyvyttömyys- tai 
likvidaatiomenettely.
Aktíva spravované likvidátorom: Tarjoajan varat ovat selvitysmiehen tai tuomioistuimen 
hallinnassa.
Podobná situácia ako úpadok podľa vnútroštátneho práva: Tarjoaja on kansalliseen 
lainsäädäntöön ja kansallisiin määräyksiin perustuen yllämainittuja tilanteita vastaavassa 
samankaltaisessa menettelyssä.

5. Časť
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5.1.  Časť: LOT-0000
Názov: Leikkausvalaisinten DPS
Opis: Pyydämme osallistumishakemuksia leikkausvalaisinten dynaamiseen 
hankintajärjestelmään (jäljempänä myös DPS). Järjestelmästä hankitaan leikkausvalaisimet 
leikkaussalikäyttöön. HUSin tavoitteena on hankkia joustavalla ja yksinkertaisella menettelyllä 
laadukkaita tarvikkeita ja tuotteita tukemaan HUSin ja sen kumppanien tehtävien täyttämistä. 
Dynaamisen hankintajärjestelmään voi jättää osallistumishakemuksia koko sen keston ajan. 
Se on voimassa hankintailmoituksessa ilmoitettuun päivään asti, ellei sitä keskeytetä tai 
muuteta dynaamisen hankintajärjestelmän voimassaollessa. Varsinaiset hankinnat tehdään 
dynaamisen hankintajärjestelmän sisäisillä kilpailutuksilla, joissa kuvataan ja täsmennetään 
hankinnan kohde. Dynaamiseen hankintajärjestelmään voi hakea tarjoajaksi, jos täyttää 
soveltuvuusvaatimukset, jotka on ilmoitettu ESPD-lomakkeessa. Siihen otetaan mukaan kaikki 
soveltuvuusvaatimukset täyttävät ehdokkaat. Dynaaminen hankintajärjestelmä on kuvattu 
tarkemmin osallistumispyynnössä ja sen liitteissä.
Interný identifikátor: HUS 194-2021

5.1.1.  Účel
Druh zmluvy: Tovary
Hlavná klasifikácia (cpv): 33000000 Zdravotnícke vybavenie, farmaceutický materiál a výrobky 
osobnej starostlivosti
Doplňujúca klasifikácia (cpv): 33167000 Operačné lampy

5.1.2.  Miesto plnenia
Kdekoľvek

5.1.3.  Predpokladané trvanie
Dátum začatia: 01/07/2021
Dátum konca trvania: 30/06/2031

5.1.6.  Všeobecné informácie
Vyhradená účasť: 
Účasť nie je vyhradená.
Projekt verejného obstarávania nie je financovaný z prostriedkov EÚ
Na toto verejné obstarávanie sa vzťahuje Dohoda o vládnom obstarávaní (GPA): áno
Toto verejné obstarávanie je vhodné aj pre malé a stredné podniky (MSP): áno
Doplňujúce informácie: DPS:n sisäisistä hankinnoista HUS ilmoittaa aina erikseen DPS:ään 
valituille toimittajille DPS:n kautta.

5.1.7.  Strategické verejné obstarávanie
Prístup zameraný na znižovanie environmentálnych vplyvov: Prechod na obehové 
hospodárstvo, Ochrana a obnova biodiverzity a ekosystémov
Podporovaný sociálny cieľ: Náležitá starostlivosť o ľudské práva v globálnych dodávateľských 
reťazcoch, Spravodlivé pracovné podmienky

5.1.9.  Kritériá výberu
Zdroje výberových kritérií: Súťažný podklad, Jednotný európsky dokument pre obstarávanie 
(JED), Oznámenie
Kritérium: Registrácia v obchodnom registri
Popis výberového kritéria: Tarjoaja on merkitty asiaankuuluviin sijoittautumisjäsenvaltionsa 
pitämiin kaupparekistereihin: Se on merkitty sijoittautumisjäsenvaltion pitämään, direktiivin 
2014/24/EU liitteessä XI kuvattuun ammattirekisteriin; tietyistä jäsenvaltioista tulevien 
tarjoajien täytyy mahdollisesti täyttää muita samassa liitteessä säädettyjä vaatimuksia
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Informácie o druhej fáze dvojfázového postupu: 
Minimálny počet záujemcov, ktorí budú pozvaní do druhej fázy postupu: 0

5.1.10.  Kritériá na vyhodnotenie ponúk
Kritérium: 
Typ: Cena

5.1.11.  Súťažné podklady
Adresa súťažných podkladov: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-
8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599

5.1.12.  Podmienky verejného obstarávania
Podmienky predkladania: 
Elektronické predkladanie: Povinná
Adresa na predkladanie: https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-
46a9-bc51-c05f32c72599
Jazyky, v ktorých možno predložiť ponuky alebo žiadosti o účasť: fínčina
Elektronický katalóg: Nie je povolená
Uchádzači môžu predložiť viac ako jednu ponuku: Povolená
Lehota na prijímanie žiadostí o účasť: 29/06/2031 21:00:00 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Podmienky zmluvy: 
Plnenie zmluvy sa musí vykonať v rámci programov chránených pracovísk: Nie
Elektronická fakturácia: Povinná
Bude sa využívať elektronické objednávanie: áno
Bude sa využívať elektronická platba: áno

5.1.15.  Techniky
Rámcová dohoda: 
Žiadna rámcová dohoda
Informácie o dynamickom nákupnom systéme: 
Dynamický nákupný systém, použiteľný aj kupujúcimi neuvedenými v tomto oznámení

5.1.16.  Ďalšie informácie, mediácia a preskúmanie
Organizácia pre preskúmanie: Markkinaoikeus
Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania: HUS-yhtymä

8. Organizácie

8.1.  ORG-0001
Úradný názov: HUS-yhtymä
Registračné číslo: 1567535-0
Poštová adresa: PL 441 (Uutistie 5, 01770 Vantaa)
Mesto: HUS
PSČ: 00029
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
E-mail: kilpailutus.aneteho@hus.fi
Telefón: 09-4711
Internetová adresa: http://www.hus.fi
Roly tejto organizácie: 
Kupujúci
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https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
https://tarjouspalvelu.fi/huslogistiikka?id=356538&tpk=da2cee6f-8b9a-46a9-bc51-c05f32c72599
mailto:kilpailutus.aneteho@hus.fi
http://www.hus.fi


342466-2026 Page 7/8

Organizácia poskytujúca ďalšie informácie o postupy preskúmania

8.1.  ORG-0002
Úradný názov: Markkinaoikeus
Registračné číslo: 3006157-6
Poštová adresa: Radanrakentajantie 5
Mesto: Helsinki
PSČ: 00520
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
E-mail: markkinaoikeus@oikeus.fi
Telefón: +358 295643300
Internetová adresa: https://www.markkinaoikeus.fi
Roly tejto organizácie: 
Organizácia pre preskúmanie

8.1.  ORG-0003
Úradný názov: Hansel Oy (Hilma)
Registračné číslo: FI09880841
Poštová adresa: Mannerheiminaukio 1a
Mesto: Helsinki
PSČ: 00100
Nižšia územná jednotka krajiny (NUTS): Helsinki-Uusimaa (FI1B1)
Krajina: Fínsko
Kontaktné miesto: eSender
E-mail: tekninen@hankintailmoitukset.fi
Telefón: 029 55 636 30
Internetová adresa: http://hankintailmoitukset.fi
Roly tejto organizácie: 
TED eSender

10. Zmena

Verzia prechádzajúceho oznámenia, ktorá sa má upraviť
: 
369152-2021
Hlavný dôvod zmeny
: 
Aktualizované informácie
Opis
: 
Päivitetty päättymispäivä, yleisiä tietoja ja liitteet mukaan lukien sopimusluonnokset ja -ehdot.

Informácie o oznámení

Identifikátor/verzia oznámenia: 8edcc49a-c482-4ece-b8d1-2964b928d36f  -  01
Typ formulára: Súťaž
Typ oznámenia: Oznámenie o vyhlásení verejného obstarávania alebo oznámenie o koncesii 
– štandardný režim
Podtyp oznámenia: 16

mailto:markkinaoikeus@oikeus.fi
https://www.markkinaoikeus.fi
mailto:tekninen@hankintailmoitukset.fi
http://hankintailmoitukset.fi
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Dátum odoslania oznámenia: 18/05/2026 11:22:48 (UTC+00:00) západoeurópsky čas, GMT
Dátum odoslania oznámenia (eSender): 18/05/2026 11:32:22 (UTC+00:00) západoeurópsky 
čas, GMT
Jazyky, v ktorých je toto oznámenie oficiálne k dispozícii: fínčina
Číslo uverejnenia oznámenia: 342466-2026
Číslo vydania série S úradného vestníka: 95/2026
Dátum uverejnenia: 19/05/2026
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